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Alterações na legislação tributária federal brasileira
Changes in the Brazilian federal tax law

Foi publicada a Lei Federal nº 12.431/2011, de 24 de Junho, que, entre 
outras alterações à legislação tributária federal brasileira, estabelece as 
seguintes medidas:

Tax Law nº 12.431 of June 24 has been recently published and among 
other changes in the Brazilian tax federal law it states that:

1. Withholding tax (WHT) is reduced to zero for income paid, credited 
1. Redução para zero da taxa de retenção na fonte do Imposto sobre o 

Rendimento (IR) incidente sobre os rendimentos pagos, creditados, 
entregues ou remetidos a beneficiários não residentes (excepto no 
caso de residentes em países que não tributem o rendimento ou que o 
tributem a taxa máxima inferior a 20%), provenientes de títulos ou 

1. Withholding tax (WHT) is reduced to zero for income paid, credited 
or distributed to foreign beneficiaries (unless the foreign beneficiary 
is either not taxed or is taxed at a rate of not more than 20% in its 
country of residence) if derived from securities  acquired as of 
January 1, 2011 that are publicly available and issued by entities 
which are not financial institutions and regulated by the Brazilian tributem a taxa máxima inferior a 20%), provenientes de títulos ou 

valores mobiliários adquiridos a partir de 1 de Janeiro de 2011, 
objecto de distribuição pública, de emissão de pessoas jurídicas de 
direito privado não classificadas como instituições financeiras e 
regulamentados pela CVM ou CMN.

which are not financial institutions and regulated by the Brazilian 
Securities Commission, among other requirements.

For the purpose of this law, the definition of financial institutions 
includes banks, credit, finance and investment institutions, securities 
distributing entities, real estate credit institutions, leasing 

Para o efeito da presente lei, são consideradas instituições financeiras 
as seguintes entidades: bancos de qualquer espécie, cooperativas de 
crédito, caixas económicas, sociedades distribuidoras de títulos e 
valores mobiliários, sociedades de crédito, financiamento e 
investimentos, sociedades de crédito imobiliário, sociedades de 

institutions, among other types of entities.
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2. Os rendimentos de debentures emitidos por SPE 
(Sociedades de Propósito Específico) constituídas no 
Brasil para a implementação de projectos de investimento 
em infra estruturas considerados prioritários passam a 

2. Debenture income issued by SPV (Special Purpose 
Vehicles) established in Brazil with the purpose of 
financing infrastructure projects, which are considered as 
priority  will be subject to: PricewaterhouseCoopers 

& Associados - SROC, Lda.
Rua Sousa Martins, 1 - 4º,
1069-316 Lisboa/Lisbon 
- Portugal

Tel  +351 213 599 000 

em infra-estruturas considerados prioritários passam a 
estar sujeitos a IR, exclusivamente na fonte, 

• à taxa de 0%, quando auferidos por pessoa singular 
residente no Brasil ;

priority, will be subject to:

• 0% WHT rate if the income is paid to a Brazilian 
individual for tax purposes;

• 15% WHT rate if the income is paid to a Brazilian 
Tel. +351 213 599 000 
Fax +351 213 599 995
pwc.tax@pt.pwc.com

www.pwc.com/pt
www pwcinforfisco pt

• à taxa de 15%, quando auferidos por pessoa colectiva 
residente no Brasil. 

Acresce que os rendimentos tributados exclusivamente na 
fonte poderão ser excluídos no apuramento do lucro real 
d  b fi iá i  d  di

entity for tax purposes. 

Additionally, the income subject exclusively to WHT may 
be excluded from the real profit method of income tax 
assessment.

www.pwcinforfisco.ptdo beneficiário do rendimento.
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